
ENTREPRISE

Les matériaux / Materials / Materiales

Le produit / The product /
El producto

Les finitions / Finishes /Acabados

Une gamme de caractère alliant esthétique 
et fonctionnalité - 17 références.
A range of character, combining looks with practicality, 
17 items.
Una colección con carácter, estética y funcional - 
17 artículos.

Un style et un design bien affirmés par 
des couleurs denses et épicées.
A style and design underlined by its deep spicy colours.
Un estilo y un diseño reafirmados por colores densos 
y especiados.

Structure et façades en panneaux de particules. /
Frame and fronts in particle board. / Estructura en tablero 
de primera calidad.

Panneau classe E1 (conforme aux réglementations 
européennes). / Panel class E1 (meets european standards). /
Panel clase E1 (conforme a las normas europeas).

Densité des panneaux : 700 Kg / m3. / Density of the panels:
700 Kg / m3. / Densidad de los paneles: 700 Kg / m3.

Revêtement : décor imitation Poirier et gris uni argent. /
Surface: Pear-wood effect and plain silver-grey finish. /
Revestimiento: Acabado Peral y color Gris liso.
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Plan de travail :
finition Poirier.
Worktop: 
Pear-wood finish.
Superficies de trabajo: 
acabado Peral .

Piétement :
finition Poirier 
et gris uni argent.
Leg: Pear-wood 
finish and plain 
ilver-grey finish.
Travesaños : 
acabado Peral 
y color gris liso

Rangement :
finition Poirier 
et gris uni argent.
Storage: Pear-wood
finish and plain 
silver-grey finish
Módulo : acabado
Peral y color gris liso
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Plans de travail / Worktops / Superficies de trabajo 
- Panneaux de particules. / Particle board. / Tablero de 

primera calidad.
- Epaisseur 25 mm. / Thickness 25 mm. / Espesor 25 mm.
- Décor imitation Poirier. / Imitation Pear-wood effect. /

Acabado color Peral.

- Chants soft rayon 19 mm côté utilisateur et visiteur. / 
19 mm radius soft edges, user's and visitor’s side. / Cantos
soformados con radio de 19 mm lados usuario y visitante.

- Chants plats sur extrémités. / Flat edges on ends. / Cantos
planos en los extremos.

- Voile de fond forme “V” en panneaux de particules 
revêtus décor gris uni argent, chants même finition. /
Modesty panels in particle board covered with plain 
silver-grey finish, edges same finish. / Faldón de las mesas 
de despacho en aglomerado de primera calidad revestido 

de chapa industrial color gris liso, cantos mismo acabado.

- Rangement 15 CD en PS gris aluminium. / 15 CD storage in
aluminium grey polystyrene. / Guarda CDS en poliestireno color
gris aluminio.

Les “plus” / “Plus” factors / Las ventajas

Piétements / Legs / Travesaños 
- Panneaux de particules. / Particle board. / Tablero de 

primera calidad.
- Epaisseur 25 mm. / Thickness 25 mm. / Espesor 25 mm.
- Décor imitation Poirier. / Imitation Pear-wood effect. /

Acabado color Peral.
- Montant côtés de bureaux en panneaux de fibres revêtus

décor gris aluminium. / Sides of desks in MDF covered 
with aluminium grey effect. / Montantes costados de las
mesas de despacho en tablero de fibras revestido de chapa
industrial color gris aluminio.

- Pied tube de l’angle diam. 60 mm en acier laqué gris 
aluminium. / 60 mm diameter tubular legs on corner unit 
in steel lacquered aluminium grey. / Patas tubo del ángulo 
de unión Ø 60 mm. en acero lacado gris aluminio.

- Sabots des bureaux tables et station informatique en
Hêtre massif laqué gris aluminium. / Feet of desks, tables
and workstation in solid Beech lacquered aluminium grey. /
Zapatas de las mesas de despacho y del módulo informático
en Haya maciza lacada gris aluminio.

Rangements / Storage / Los módulos 
- Structure en panneaux de particules.

Frame in particle board. / Tablero de primera calidad.
- Dessus en 25 mm. / 25-mm tops. / Sobres en 25 mm.
- Côtés et dessous en 18 mm. / 18-mm sides and bottoms. /

Frentes y bases en 18 mm.
- Façades portes et tiroirs en 16 mm. / 16-mm doors and 

drawers fronts. / Frentes de las puertas y cajones en 16 mm.
- Tablettes bois en 18 mm. / 18-mm wood shelves. / Estantes

de Madera de 18 mm.
- Décor imitation Poirier. / Imitation Pear-wood effect. /

Acabado color Peral.
- Chants soft sur corps des meubles. / Soft edges on 

furniture’s carcasses. / Cantos soformados en el armazón 
del mueble.

- Poignées et boutons en zamak laqués gris aluminium.
Handle and knobs in zamak lacquered aluminium grey. /
Pomos y tiradores en zamack lacado gris aluminio.

- Serrures mono-variures. / Single-tumbler locks. / Cerraduras
de seguridad.

- Patins en PS laqués gris aluminium. / Grey aluminium 
lacquered PS runners. / Zapatas en PS lacado gris aluminio.

- Dossiers suspendus normalisés FR – GB – USA.
Standard FR – GB – USA suspended files. / Cajones para 
carpetas colgantes homologados UE y USA.

- Portes vitrées en verre clair trempé 4 mm sur 
rangement haut réf. 325. / Glass doors in 4 mm clear 
toughened glass on tall storage units. / Vidrio claro templado 
4 mms sobre armario ref. 140.325.

- Bandeaux et chants latéraux en PP revêtus décor gris argent.
Edging strip and sides edges in PP covered plain silver-grey finish. /
Bandas y cantos laterales en polipropileno revestido de color
gris plata.

- Montants support écran du surmeuble réf. 105 en panneaux
de fibres revêtus décor gris aluminium.
Screen support uprights of top unit ref.105 in aluminium grey
décor particle board. / Montantes del soporte pantalla del
altillo en tablero de fibras revestido de chapa industrial color gris
aluminio.

- Caisses tiroirs en panneaux de particules revêtus PVC noir
montés sur coulisses à galets noires. Drawer carcasses in
particle board covered with black PVC mounted on black roller
slides. / Armazón cajones en aglomerado de primera calidad
revestido de PP negro montado sobre guías correderas negras.

Exemples de configurations 
Sample layouts / Ejemplos de configuraciones
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